
Hallo Tom,

vielen Dank für deinen Kommentar.

 	  Zitat:			  Ich habe deine Vorrede nicht gelesen, und habe deshalb erst in der zweiten Hälfte der Geschichte
kapiert, dass es in der Vergangenheit spielen soll. Die erste Hälfte hat eine weniger schwülstige Sprache.	

Hm, in Hannahs erstem Satz spricht sie Francis mit "Euch" an. Ich kenne niemanden, der
heutzutage noch so spricht :)

Die Lichtkugeln habe ich geändert, ist das nun besser? :)

 	  Zitat:			  ... 
„Ist mein Vater abgereist?“ 
„Bereits heute Morgen.“ 
Bei diesem Dialog erfährt man erst, wer welche Zeile spricht, wenn man weiterliest. Ich hab es beim ersten
Lesen genau andersrum verstanden.	

Ich hab jetzt versucht, es deutlicher zu machen, auch wenn mir das weniger gefällt :D Hatte mir aber schon
beim Schreiben gedacht, dass das evtl. verwirren könnte.

 	  Zitat:			  "nicht das geringste Bedürfnis, dies in Erfahrung zu bringen. " 
Das "dies" macht den Bezug nicht richtig klar. Ich finde die Lösung nicht besonders elegant. 	

Hab es jetzt versucht, deutlicher zu machen. Hättest du denn eine elegantere Lösung für mich?



Hallo Puetchen! :)

Auch dir vielen Dank fürs Kommentieren.

 	  Zitat:			  Warum will sie dies nun nicht in Erfahrung bringen? Wie ist ihre sonstige Art?	

Danke für diese Anmerkung. Ich hab den Teil noch etwas ausgebaut, vielleicht kommt es jetzt rüber, wie ich
es meine? :)


 	  Zitat:			  "nicht einmal" ist doppelt direkt hintereinander, würde ich wohl beim 1. Mal
umformulieren 	

Ist geändert! Genauso wie die Lichtkugeln :)

Neue Fassung kommt gleich :)

Lesen Sie hier die komplette Diskussion zu diesem Text (PDF).
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